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ER Omni-a saécu-la saecu-l6-rum. R/. Amen.

World without end. R. Amen.

:

» 2 faa lﬁ'!

Doéminus vo-biscum. R/.Et cum spi-ri-tu tu-o. Sursum

The Lord be with you.

R. And with thy spirit. Lift up
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corda. K. Habé-mus ad Démi-num. Gra-ti- as aga-mus
your hearts. R. We lift them up to the Lord. Let us give thanks
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Domi-no, De-o nostro.
to the Lord our God.

ERE DIGNUM
ET JUSTUM EST,

equum et salutare,
nos tibi semper et ubique gra-
tias agere: Doémine, sancte Pa-
ter omnipotens @térne Deus:
Qui cum unigénito Filio tuo
et Spiritu Sancto unus es Deus,
unus es Dodminus: Non in unius
singuIaritéte persc’)nae, sed in un-
fus Trinitate substantiee: Quod
enim de tua gléria, reveldnte te,
crédimus, hoe de Filio tuo, hoc
de Spiritu Sancto, sine differén-
tia discretionis sentimus: Ut in
confessidne vera sempiterng&que
Deitatis, et in personis proprietas,
et in esséntia unitas, et in majes-

598

R.Dignum et justum est.

R. It is meet and just.

T IS TRULY meet and just,

right and profitable, for us, at

all times, and in all pIaces, to
give thanks to Thee, O Lord, the
holy One, the Father aImighty,
the everlasting God: Who, to-
gether with Thine onIy—begotten
Son and the Holy Ghost, art one
God, one Lord, not in the singIe—
ness of one Person, but in the
Trinity of one substance. For
that which, according to Thy
revelation, we believe of Thy
glory, the same we believe ofThy
Son, the same of the Hon Ghost,
without difference or distinc-
tion: so that in the confession of
one true and eternal Godhead
we adore distinctness in persons,

AT THE PREFACE.

tate adorétur aequélitas: Quam
[audant Angeli atque Archénge—
li, Chérubim quoque ac Séra-
phim, qui non cessant clamare
quotidie, una voce dicéntes:

ANCTUS,

SANCTUS,

SANCTUS

Doéminus Deus

Sabaoth. Pleni
sunt celi et terra gI(’)ria tua. Ho-
sanna in excélsis. Bene & dictus,
qui venit in némine Démini.
Hosdnna in excélsis.
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oneness in essence, and equaI—
ity in majesty: Which the angeIs
praise, and the archangels, the
cherubim also and the seraphim,
who cease not, day by day crying

out with one voice to repeat:

OLY, HOLY, HOLY,

Lord God of hosts. é

The heavens and

the earth are full

of Thy gIory. Hosanna

in the highest. Blessed ™ is He

Who cometh in the name of the
Lord. Hosanna in the highest.

Before beginning the Canon, the Celebrant first joins his hands, separates, elevates, and
rejoins them, as he lifts his eyes to the cross, then bows profoundly over the Altar and rests
his joined hands on the edge. This entire gesture is made in silence. Only once he is bowed
down does he begin the Te igitur.

CELEBRANT AND MINISTERS RECITE THE SANCTUS. 599



